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Companionship of Books

A man may usually be known by the books he reads as well as by the company he keeps;
for there is a companionship of books as well as of men; and one should always live in the best
company, whether it be of books or of men.

A good book may be among the best of friends. It is the same today that it always was, and
it will never change. It is the most patient and cheerful of companions. It does not turn its back
upon us in times of adversity or distress. It always receives us with the same kindness; amusing
and instructing us in youth, and comforting and consoling us in age.

Men often discover their affinity to each other by the love they have each for a book-just as
two persons sometimes discover a friend by the admiration which both have for a third. There is



an old proverb, “Love me, love my dog. ” But there is more wisdom in this: “Love me, love my
book. ” The book is a truer and higher bond of union. Men can think, feel, and sympathize with
each other through their favorite author. They live in him together and he in them.

“Books, ” said Hazlitt, “wind in the heart; the poet’s verse slides in the current of our
blood. We read them when young, we remember them when old. We feel that it has happened
to ourselves. They are to be had very cheap and good. We breathe but the air of books. ~

A good book is often the best urn of a life enshrining the best that life could think out; for
the world of a man’s life is, for the most part, but the world of his thoughts. Thus the best books
are treasuries of good words, the golden thoughts, which, remembered and cherished, become
our constant companions and comforters. “They are never alone, ” said Sir Philip Sidney, “that
are accompanied by noble thoughts. ”

Books introduce us into the best society; they bring us into the presence of the greatest
minds that have ever lived. We hear what they said and did; we see them as if they were really
alive; we sympathize with them, enjoy with them, grieve with them; their experience becomes
ours, and we feel as if we were in a measure actors with them in the scenes which they describe.

The great and good do not die even in this world. Embalmed in books, their spirits walk
abroad. The book is a living voice. It is an intellect to which one still listens. Hence we ever
remain under the influence of the great men of old. The imperial intellects of the world are as

much alive now as they were ages ago.

EREE

1. companionship n. fE{BRER, KiH, B

2. A man may usually be known by the books he reads as well as by the company he keeps
BTH—IAN, BERTIEIMBHIREMPAZS, AT a8 B
FhiR b
ERWAPSIBESHBIE, be known B TH#; as well as B 24 (Hl1); #an: On
Sundays, his landlady provided dinner as well as breakfast. EE K, ERBRERI
LR b F4 . the company he keeps fli AT LB ; company n. [FfE, K

3. It is the same today that it always was, and it will never change. X 1% #1245 4 fn
I, MEDRRE, HRERFESYEE, .
R ATZERE B MEEIUT . 2B RITER . — AT 2 i R —RORE R A Sk 4 51
FORBAE . & ZAERMEOL; DUBWIR Mkt 3 . BU7E . Kk B9 B )R] 47 B
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10.

11.

12.

It does not turn its back upon us in times of adversity or distress. B ANETERN] G 4bHiBE
REGR TR T EFR,

turn one’s back on (upon) somebody HliFfEEAHEAN; FIF, MF, HH; adversity
n. H3%, KRFE; disress n. &iH, HH, 5N

Men often discover their affinity to each other by the love they have each for a book Af/]
A e TR [ — 2 A5 ) B o v o A L R A — R dkng

affinity n. YLK, BIUAME S| J1; by the love they have each for a book i 1 fihif’]
B AXNE—FBHE

The book is a truer and higher bond of union. H& A5 AZEIKIHNELRT & EK4a
o

bond of union % 3 FILAH

They live in him together and he in them. fifi]—EAEFAEMEENERE, EE 5]
FaEETAELE

TER U R B R AR FEIRSCH B H B8 B 53 . They live in him A fi 14 IS ZEAE (RO HER)
ZH; hein them. f (CEWE)EMMNZ A, Mo, BERYBEFXCFEHERYRERE, Bi%H
FEXHER . HADEARIEREZ AR, I TREBBERL, BExHrRn
him Fl he RNEER, WM SHBIGERERLIBRER “EE",

“Books, " said Hazlitt, “wind in the heart; the poet’s verse slides in the current of our
blood. "B 2L FI4F B X BT “BEALH, FAMRAMARITILRE - o
Hazlitt R ZEH %5 (1778—1830) K EEFK, PFiR%K . wind in the heart ¥ AL H; wind
v. WilE, 58, BN, slide v. W, WEEA

They are to be had very cheap and good. We breathe but the air of books. T BE4 ¥,
FEAL 718, RATELERIFRBBEAEKNSE,

EBWIIED to be had MFEL, FEEFME “WHE”; bu FRBE, UMRE
S, MXF indeed, HIHN: Heavens, but it rains. KW, EHTH T,

A good book is often the best urn of a life enshrining the best that life could think out. . .
— AR BEER— N AEGEENEE,

umn n. &, Hl; enshrine y. .- BHESN; ABIBE; &i

for the world of a man’s life is, for the most part, but the world of his thoughts. B H—
MAR—E FEBR B MR,

TRy for D931, FmlRE, FHER for BMA, HIREIE for the most part K4
which, remembered and cherished, become our constant companions and comforters. iX
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cherish v. %, 174 ; companions and comforters Il K I Z R E ; EEH XM 214
HERIUESR, & WAEFiECHWEEL,

13. “They are never alone,” said Sir Philip Sidney, “that are accompanied by noble
thoughts. 7 FEMY - BERB LY. “AEZBEBEMANSREIM,”
Sir Philip Sidney FEF| ¥ « FiE/E B + (1554—1586) K EHIFA, BUAR. FRILAIFE
ENAMALE : BT BEmREH EHLERS, FEXPEiENEaEE TAR, E
W WX : They who are accompanied by noble thoughts are never alone.

14. and we feel as if we were in a measure actors with them in the scenes which they
describe. AR H DB HBHEMITTIBLAEIIREARC,
in a measure —#84, FE—ERE b, HIU: In a measure John answered my question.
HE—ERE L, AWMEETRMEE,

15. The great and good do not die even in this world. #itt i A K H W SHHEE S,
The great and good fF A RV 57; MR LT, HATATEH M “BEHA” =5, do not
die BAE; FiXIER: HIEES; even in this world EEEFE YA R

16. Embalmed in books, their spirits walk abroad. ffiJHEHH KT B, SRR &5H,
embalm v. DAZ5YIBGE, (HEFEWEFLK; walk abroad {5t 7

17. 1t is an intellect to which one still listens. ER—FAfIZSKIBBRF S
intellect n. 8 Jy, &E; one TEMALZHE “Af1”

18. The imperial intellects of the world are as much alive now as they were ages ago. % (]
KEBEREZSHW WAL, —SIILAE FH4E,
imperial a. FEK), ZHH, ZEH; BIFMEELAHBENS EFHHARNZ
HIELBE: are as much alive now as they were ages ago BLTE 5 M 4E—REMIMI 4

MIFH

BFREE MBS X FHENEERRS —HESXF. MaZ, BiER—FALH

BB E RS E B R IR M ZR . MDA L8R URAITAGE, Bl
BRLARARBRRE, AUTATEM, FH0IF5 IRBRIFHARSE/HER,
Hit, RFARMER: BRESREE. BHEEBRNEEAN, BH 05N
RIFEAERERRE, Pre TR ma e o amam s e iR Bg . Rk RibE
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Ko MEFRPEREIFH B BEHBALIR, MRREUNERERAED, RE®I.
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1.

11.
12.

13.
14,

BERBIL—-MIBESXFRE LR T —Mif 5 X F . Translation means the
conversion of an expression from one language into another. f£$§: mean; ¥ #: to
converse; to transform; to change; WAL T —/N4% iA45#H) the conversion of, LAE53)

1A] mean FHICAL,

- &5 Z: in short; in brief, to say it plainly; RIIE LA TFIAMN, BEHEN “HH

T ZE,

WEHHL I BL:  reproduce exactly; reproduce v. FAE, B &, A5

RATEEISPR$F: be kept as far as possible; & B IANE B SES K BIE,
RNEHBri%M : Nothing should be added to or taken away from the original work. BHi%
LRy g T B INGE M L RiE

BENESF ARHHBXFMHARBERZEE ., The duty of the translator is simply to
change the vocabulary, not the thought. HA&: simply ad. , REF/E only (ft—, {X
&, RE); FERM “BEE" —iRERE R BT A,

PEAMMER: WHES% KM, In translation therefore, there are two essential
elements: accuracy and expressiveness. IERILAIH “H” FHBIF, FBEIF/E have 5]
possess, TiZEHRRNFFTEN there be £5#; B # . essential element

BE%&MF: the first indispensable quality; &% chief; first; the most important; JH,4bF]
H] indispensable —ii], BRI HR/DHY, #aXt b BERY,

R PR R VEE B cautiously stick to the author’s idea; stick to "&4F; KM

- MSEAEXIFVER A to convey the exact original thought; convey v. f&i5, fE B

#7352 in other words

Al H C#F-B& by the medium he employs; medium n. 4, Fik, FE,; R4k
by his own means

BB IR definite and exact

XS, HA %S : make the translation vivid and attractive




® BENEN. FESEERT

LEEnEN

HARBFE? AMASFEIRER S TERRRBE

REBRTHUERL: “BEREA-MESES —MHESREN BN AERT
SERMENRBHROBETES” ((ENBIFHE))

BHEARY, “BREEL—MEFECERIURN—YAS—MESHR. NGt
EFREER.” (ENPHEBFEHE))

REMRHEEQ. Catford) HEIF T HE XN : “BIFEE—FESHXEAR SR
A7 —FIEE B3 F R SCE R

ARERBIRE REE S M. “‘BERRE - MESHSEEEREAL
77 ERR R ORI M SBT3 H 5 —F B8R,

1% B 95735 (E. A, Nida) WA R, “BRIEEIEE, R MIE B SO ORUM ) E 5
BT X B B RSB AREENER .

BERFEE, SENE. AREBEAN—F “BSEE", ANELN “B—Ff
BENERRE", ARRIY TFHREBER". “—H5ELIR", 4 NREANER
TRIUFIENER. B2, BAERMEMERETRHENL, ROLE, F—TZ, %
FEER, RIOAHGHER (RRIERL) Wms. [BR)] E—miE s XS
—MEEXFRENE. X—EXEEAT, EAT-ROBRRE,

W

BFERERFURBHRE, CRESEFSBAEN, F, X ERRERE
WRAEMERTXENEERNE, REGREEHRHIELEMN GG, Ba
19 R, BERTREA853—192D)MIBH T “5. k. " WEBHE, 35 HSHE
Ao

FERE 5. &R =%, PRAKRKBEBRE faithfulness, expressiveness,
elegance =i, XTF “f7. 5. B 2, REFATRASHARNE L, HEE S KE
RER" FL. BAERR 5", BR “&7, WATERRER BIAB L O BLAT O i35 8




S.ORE. R, B B WX R FROESAARERRIGR. AR IR
J CHRFET. BT AAFEMEN CSCRT. B BAEMA CRUET. BIK.

RAER E 8RB ENFER S LRESRILR, BERKIREIRREI A
M BEE. RS, W), B BT, BRI RSCL MR I
FEXXHAE, MECHEBRAEEEEMS, BARBEREM, NERT 15RO Fftud
M, HHER, MENRYLUL, BEFBEEESR., RIS I8 P R BREK
B, W, LHMBE, “BL” BREMESIREMESL X, FENBEERSREE
RIS, IR DR, BARERESEE: FERMEERSUE, HAERREER
#®iF, FE AR A SRR B ESUR A

PriE “EI, SHEEREXKES LB E, FETUEREMAE, 30 SN
IBREE M WORAIAE S, SO HBIEANE ., SR, BEAENAR. BEHN
PESCR B, BEEMEE, ERATAXFEXERNEM L, REEREOERN
KA, ERAMFEGIUEIRBREI T, REXHEEEEHABE LS E,

3 BRSO

BT 5 B XPAARE, FLIRE, HEESEREFFEEN . SRR
B AES . BRATL 8™ F1 @80 WREXRGERTEAEESH, HAME A%
A e,

B3 1: The saga of the White Star Liner Titanic, which struck an iceberg and sank on

its maiden voyage in 1912, carrying more than 1 500 passengers to their death, has been
celebrated in print and on film, in poetry and song.

WX XTREHREHE RS MNARREEE 1912 FM40 LA Erkilyig, X
EREHEL - THASERELT, HUKUMNKEESHTY., BB LFK, K
Hit P 32 B HRA

M BT FRXWAENE, ROAGEZIFEXHFIA ZE M, — 2B R E,
more than 1 500 passengers A2 “2Mi—THEZLRE", ML “BLE—-TFTHAELEZ
RE" —HAREHLFNRINAE, MREILT 200054, HbsEw)LEzmkE
HKH; “RIGFEEE, celebrate —HEMIFIEBHEN KB, AR . " 2&; ENE
ETXENAE, WRAT, ARSI BHSKE, XHA celebrate B “HiF40&
W37 ZR; “ATEKAIN R RSO RARARGE, 4B RS TR,




MiF: HEAFNRRBEEIESIE 1912 FHLL AP EE LKUmiE, BEmE
—~THEZZRERME, HEXTEOERR—ESNEM Y. SR LURFRK. KK
RET AL

J& X 2: Yet catastrophic as the East African floods were, they had to jostle for the
world’s attention with other cases of strange weather-with unusual occurrences of droughts,
fires, rains, cold snaps, and heat waves.

F: R, JEMAREEK KR E RN, HENREASHM--LaRH U
SFHEMAMERN—E5LRBTE, Kk W, BRURMRERENEN,

MBI MAEXRE, ERFEXAEIM, jostle with somebody for something ¥ 4E
CHEANRIFT, REEBE, BARATUEMIBRIAE, 1AL, they TEFEI IR
B OBUKT, XMSARERE B0 M4 ARME, BADGETRBKEA F RS,

RE: AW, AEMKKIEREIEE, RS SH A F M-8 AXENH
FARIRF B ME—WFERHRER, KK, B2W., BRULKBREEEEARKE,

BERMBEOERIEMGE—XFR, WELNKE, FUSHE. EXAEM, #&5EFL
i, FMRA LBL, BEMMmMALE, EMFEEREEYE, ERTAREZEE, Hit,
FEEFCEE, MNAGRIR; K, FXHER, AR TR, RITAEE
ERFEFIRITHR, BEOEREX FESCH A —, @SSR N CFE—. 7E8iE
WS A EEARMELBER SERK R BRERHILY B M ERR%, —wE
KX LMHEM, EREFFE, PABE LMEREL, NERIEAEEREXYN “8#
JB, L BT IR SO R A N A, TR B R A

4. BERTT M

BRI WA R A LA B IR R R R R R A B 5. i TERARE
PARIRFAE M6 EAFEE S, BIEERTIM A KA TS MR A NS H
AKRETS, BEAGRVKREDT, AEAGBEEL, B4, HAGMRESE: 1. 4N,
2. BHEAT. 3. WFEHHEE. 4 AFHEE, 5 ARRATFROER. 6. SR,
7. BSER. 8 ERZE. 9. KOUA%E, B8 NBEWRBH— SR BT, %
it BAR%. SAANERFOMBEGZAAELLRAFHESL, gL MNa R4
FE, SHTBREIAREEARTHILM . M = ST R RN DA &6 B 5 15 % —
HEATHRRRIT



